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1 	Exporter! Exportateur 	 2 Report No. / Customs Office Stamp ' 	 3 Exp. Ref  No.! N° ref.de  l'exp. 
N° du rapport/Timbre du bureau de douane 

4 Page 
of 
de 

5 Cons gnee / Destinataire 	 6 Other Address (e.g. buyer/bank)/ Autre adresse (par ex. acheteur/banque) 

,--, 

7 Origin (country/province) 	 8 Destination (country/state) 

	

Origine (pays/province) 	 Destination (pays/état) 

, 

12 Terms of Sale - Delivery - Payment / Conditions de vente - livraison - paiement 

9 Pre-carriage by / Transporteur à l'étranger 

10 Exporting Carrier / Transporteur Exportateur 	 13 Invoice Date / Date de la facture 	 14 Date of Sale / Date de la vente 

11 Port of Entry / Bureau d'entrée 	 15 Exchange Rate / Taux de change 	16 Cur ency of Sale / Devises de la vente 

, 	  
18 Marks and Numbers 	 19 Number and Kind of Packages. Description of Shipment 	

20 	 Gross Weight and Cubage 
Marques et numéros 	 Nombre et genre de colis, désignation des marchandises 	 Poids brut et cubage 

21 	Invoice Item Description / Désignation d'articles sur la facture 	 22 	Invoice 	23 	Invoice 	 24 	Invoice Total 
Unit Quantity 	 Unit Price 	 Total de la facture 

	

Unité de 	 Prix unitaire 

	

quantité 	 de la facture 
inscrite sur 
la facture 

, 

25 If goods are not sold, state reason for export 	 26 Export Permit No. 	34 
Si les marchandises ne sont pas vendues, motiver l'exportation 	 N° du permis d'exp. 	Packaging 

Emballage 

27 Estimated freight charges / Frais de transport estimatifs 	 35  Ocean or International 
To Point of exit 	 Or to destination 	 Freight / Transport 
Jusqu'au 	point de sortie $  	Ou 	jusqu'à 	destination 	S  	maritime ou international 

28 Mode of Transport from point of exit / Moyen de transport à partir du lieu de sortie 	 29 Containerized 
Conteneurisées 	• 	36 	Domestic Freight 

Road 	I1 Rail 	 El Water 	F1 	F1 Air 	 Other 	
Ôej 	

No 	 Charges/Frais de 

Route 	 Chemin de fer 	 Eau 	 Autre 	 Non 	transport intérieur 

I hereby certify that the information given above and on the continuation sheet(s), if any, is true and complete. 	 37 
Je certifie par les présentes que les renseignements donnés ci-dessus et, sur la ou les feuilles supplémentaires, s'il en est, sont 	 Insurance 
exacts et complets. 	 Assurances 

38 Misc. Transp. 

30 Give firm name and address if different from exporter box above. 	 Transport divers 
Donner les nom et adresse de la firme s'ils sont différents de ceux indiqués dans la case de l'exportateur ci-dessus. 	 39 Commission 

•Commissions 

40 Container 
Conteneur 

41 	Assists 

31 	Date 	 33 Status / Statut 	 Aides 

Owner 
Proprietaire 	

Agent 	
42 

32 Signature  	 Invoice Total 
Total de la facture 

17 11 foreign goods 
in same condi• 
Son as imported. 
give country of 

• origin 
S'il s'agit de 
merchandises 
étrangères dans 

l'état ou elles ont 
été importées 
indiquer le pays 
d'origine 
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